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Produktinformation / Product Information

Schreibtisch Serie-XDSM (elektrisch höhenverstellbar)
Zwei-Motor-Antrieb · Höhe 63–127 cm · T-Fuß-Stahlgestell · 25 mm Tischplatte · Kabelwanne
Twin-motor drive · Height 63–127 cm · T-foot steel frame · 25 mm tabletop · Cable tray

SCHRITTE / STEPS PERSONEN / PEOPLE DAUER / DURATION WERKZEUG / TOOLS

10
inkl. Reset / incl. reset

2
empfohlen / recommended

45–60
Minuten / minutes

SW 4
+ Kreuzschlitz / + Phillips

Inhalt / Contents

Aufbau dieses Dokuments

00 Vor dem Start · Before you start

01 Stückliste & Werkzeug · Parts list & tools

02 Gestellkomponenten · Frame components

03 Schritt 1 · Step 1 · Auflageschienen & Querstrebe auf
Tischplatte / Mount support rails & crossbar on
tabletop

04 Schritt 2 · Step 2 · Querstrebe (3) mit Tischplatte
verschrauben / Screw crossbar (3) to tabletop

05 Schritt 3 · Step 3 · Klemmbleche (B) für Kabelwanne
setzen / Install clamp plates (B) for cable tray

06 Schritt 4 · Step 4 · Hubsäulen (1) — Master &
Follower montieren / Fit lifting columns (1) — Master
& Follower

07 Schritt 5 · Step 5 · T-Füße (2) an Hubsäulen
befestigen (unten) / Attach T-feet (2) to columns
(bottom)

08 Schritt 6 · Step 6 · Rahmen verschrauben &
Tellerfüße (H) setzen / Fasten upper frame & fit
T-foot glides (H)

09 Schritt 7 · Step 7 · Netzteil (7), Handtaster (8) &
Kabelhalter montieren / Mount power supply (7),
handset (8) & cable holder

10 Schritt 8 · Step 8 · Verkabelung — Master / Follower /
Netzteil / Taster / Wiring — Master / Follower / Power
/ Handset

11 Schritt 9 · Step 9 · Kabelwanne (6) einsetzen / Insert
cable tray (6)

12 Schritt 10 · Step 10 · Aufstellen, RESET & erste
Inbetriebnahme / Set up, RESET & first
commissioning

13 Sicherheit & Pflege · Safety & care

14 Service · Service & support



Montageanleitung  ·  Assembly Instruction
BU-XDSM  ·  Schreibtisch Serie-XDSM (elektrisch höhenverstellbar)  ·  Stand 2026-07-02

bümö®
Büromöbel mit System

bümö® GmbH  ·  www.büromöbel-versand.de SEITE 2

Märkischer Platz 2, 14712 Rathenow, Deutschland  ·  Service: service@buemoe.de  ·  +49 (0)3385 638 90 00

00

VORBEREITUNG / PREPARATION

Vor dem Start  ·  Before you start

DEUTSCH

Diese Anleitung gilt für alle rechteckigen Varianten der
Serie XDSM (1200 / 1600 / 1800 / 2000 / 2200 mm
Breite bei 800 / 1000 / 1030 mm Tiefe). Vor dem
Aufbau prüfen, ob alle Bauteile (1)–(12) und die
Beschläge A–P gemäß Stückliste vollständig sind.
Aufbau zu zweit empfohlen, auf einer sauberen,
weichen Unterlage (z. B. Karton oder der
Original-Umverpackung), um die Tischplatte vor
Kratzern zu schützen. Elektroanschluss erst nach
vollständiger Montage und geprüfter Verkabelung
herstellen.

ENGLISH

These instructions apply to all rectangular variants of
the XDSM series (width 1200 / 1600 / 1800 / 2000 /
2200 mm, depth 800 / 1000 / 1030 mm). Before
assembly, verify that all components (1)–(12) and
hardware items A–P are complete per the parts list.
Two-person assembly is recommended; place the
tabletop upside down on a clean, soft surface (e.g.
cardboard or the original packaging) to protect it from
scratches. Connect to mains only after complete
assembly and verified wiring.

Produktübersicht / Product overview
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VORBEREITUNG / PREPARATION

Stückliste & Werkzeug  ·  Parts list & tools

Vor dem Aufbau prüfen, ob alle Schraubteile vorhanden sind. Die Buchstaben (A–P) entsprechen denen in den
nachfolgenden Aufbauschritten. /
Before assembly, check that all hardware is present. The letters (A–P) match those used in the assembly steps
below.

Pos. Anzahl / Qty. Bezeichnung / Description Art.-Nr.

A 16 x Spanplattenschraube 6.3 x 19 PH
Chipboard screw 6.3 x 19 PH

Art. 500254

B 2 x Klemmblech 14 x 50 mm
Clamp plate 14 x 50 mm

Art. 596049
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C 4 x Seko-Schraube 3 x 16 mm
Seko screw 3 x 16 mm

Art. 500216

D 8 x Distanzhülse (Dist.)
Distance sleeve

Art. 109806

E 8 x Innensechskantschraube M6 x 25
Hex socket screw M6 x 25

Art. 103893

F 4 x Innensechskantschraube M6 x 10
Hex socket screw M6 x 10

Art. 574845

G 8 x Innensechskantschraube M6 x 45
Hex socket screw M6 x 45

Art. 112551

H 4 x Tellerfuß M10 x 20 (Ø 80 mm)
T-foot glide M10 x 20 (Ø 80 mm)

Art. 109818

J 8 x Holzschraube 5 x 60 mm
Wood screw 5 x 60 mm

Art. 565980

K 4 x Holzschraube 4.5 x 20 mm
Wood screw 4.5 x 20 mm

Art. 111752

L 1 x Kabelhalter (Clipp)
Cable holder (clip)

Art. 112628

M 2 x Seko-Schraube 4 x 40 mm
Seko screw 4 x 40 mm

Art. 580870

N 1 x Kabelclip
Cable clip

Art. 112933

O 1 x Montagewerkzeug 130 mm
Assembly tool 130 mm

Art. 500377

P 1 x Holzschraube 5 x 30 mm
Wood screw 5 x 30 mm

Art. 508262

Werkzeug / Tools

• Innensechskantschlüssel SW 4 (liegt bei)  ·  Hex key SW 4
(included)

• Kreuzschlitz-Schraubendreher / Akkuschrauber  ·  Phillips
screwdriver / cordless drill
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VORBEREITUNG / PREPARATION

Gestellkomponenten  ·  Frame components

Folgende Komponenten gehören zum Lieferumfang (variantenabhängig, siehe Versandetikett):
The following components are included (variant-dependent, see shipping label):

Pos. Anzahl / Qty. Bezeichnung / Description Variante / Variant

(1) 2 x Hubsäule mit Motor (Master + Follower)
Lifting column with motor (Master + Follower)

Master 117059 · Follower
117060 (silber / silver)

(2) 2 x T-Fuß (Bodenkufe)
T-foot (base skid)

Art. 114761

(3) 1 x Querstrebe / Verstärkungsträger (variantenabhängig)
Crossbar / stiffener beam (variant-dependent)

11476* · 1088 / 1288 / 1488
/ 1688 mm

(4) 2 x Tischplatten-Auflageschiene
Tabletop mounting rail

Art. 112194

(5) 1 x Tischplatte 25 mm, melaminharzbeschichtet
Tabletop 25 mm, melamine-resin coated

Breite 1,20 / 1,60 / 1,80 /
2,00 m

(6) 1 x Kabelwanne (klappbar)
Cable tray (foldable)

variantenabhängig /
variant-dependent

(7) 1 x Netzteil (Steuergerät)
Power supply / control unit

Art. 112161

(8) 1 x Handtaster mit Memory-Funktion
Handset with memory function

Art. 117067

(9) 1 x Netzkabel 3,0 m
Mains cable 3.0 m

Art. 112162

(10) 1 x Verbindungskabel Master ↔ Follower 1,50 m
Master ↔ Follower cable 1.50 m

Art. 112163

(11) 1 x Verbindungskabel Netzteil ↔ Master 0,30 m (MPS)
Power ↔ Master cable 0.30 m (MPS)

Art. 112164

(12) 1 x Elektronikclip / Kabelhalter
Electronics clip / cable holder

Art. 115021
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AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 1  ·  Step 1  ·  Auflageschienen & Querstrebe auf Tischplatte  /  Mount support rails & crossbar on tabletop

DEUTSCH

Tischplatte (5) mit der Oberseite nach unten ablegen.
Die beiden Auflageschienen (4) und die Querstrebe (3)
gemäß Skizze positionieren und mit 16
Spanplattenschrauben 6.3 x 19 PH (A) auf der
Unterseite verschrauben (je 8 Stück pro Schiene).
Randabstände variantenabhängig:
  • XDSM12/16/19 (Tiefe 800 mm): 32 mm Kante,
90 mm vom Rand zur ersten Bohrung, 620 mm
zwischen den Schienen
  • XDSM2E (Tiefe 1000 mm): 32 mm Kante, 190 mm
zum Rand, 620 mm zwischen den Schienen
  • XDSM22 (Tiefe 1030 mm): 331 mm Kante, 150 mm
zum Rand, 620 mm zwischen den Schienen

ENGLISH

Place the tabletop (5) upside down. Position both
support rails (4) and the crossbar (3) as shown and
fasten to the underside with 16 chipboard screws
6.3 x 19 PH (A) — 8 per rail. Edge distances are
variant-dependent:
  • XDSM12/16/19 (depth 800 mm): 32 mm from
edge, 90 mm to first hole, 620 mm between rails
  • XDSM2E (depth 1000 mm): 32 mm from edge,
190 mm from edge, 620 mm between rails
  • XDSM22 (depth 1030 mm): 331 mm from edge,
150 mm from edge, 620 mm between rails
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AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 2  ·  Step 2  ·  Querstrebe (3) mit Tischplatte verschrauben  /  Screw crossbar (3) to tabletop

DEUTSCH

Die Querstrebe (3) mittig zwischen den
Auflageschienen ausrichten und mit 8 Holzschrauben
5 x 60 mm (J) durch die vorgesehenen Bohrungen in
die Tischplatte einschrauben. Akkuschrauber mit
Kreuzschlitz-Bit verwenden; nicht überdrehen, um das
Gewinde im Holz nicht zu zerstören.

ENGLISH

Align the crossbar (3) centrally between the support
rails and fasten it to the tabletop with 8 wood screws
5 x 60 mm (J) through the pre-drilled holes. Use a
cordless drill with Phillips bit; do not over-torque to
avoid stripping the thread in the wood.
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AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 3  ·  Step 3  ·  Klemmbleche (B) für Kabelwanne setzen  /  Install clamp plates (B) for cable tray

DEUTSCH

Je 1 Klemmblech 14 x 50 mm (B) an den beiden
vorgesehenen Positionen an den Auflageschienen
ansetzen und mit je 2 Seko-Schrauben 3 x 16 mm (C)
fixieren — insgesamt 2 Klemmbleche + 4 Schrauben.
Die Klemmbleche nehmen später die Kabelwanne (6)
auf.

ENGLISH

Place 1 clamp plate 14 x 50 mm (B) at each of the
two designated positions on the support rails and
secure each with 2 Seko screws 3 x 16 mm (C) — a
total of 2 clamp plates + 4 screws. The clamp plates
will later receive the cable tray (6).
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AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 4  ·  Step 4  ·  Hubsäulen (1) — Master & Follower montieren  /  Fit lifting columns (1) — Master & Follower

DEUTSCH

Die beiden Hubsäulen (1) an die Auflageschienen (4)
ansetzen. Die Master-Säule (mit Anschlussbuchsen für
Netzteil und Handtaster) auf der Seite platzieren, an
der später der Handtaster (8) sitzen soll — in der Regel
links (spiegelbildlicher Aufbau möglich, siehe Skizze
Seite 1). Pro Säule 4 Distanzhülsen (D) + 4
Innensechskantschrauben M6 x 25 (E) mit
Innensechskantschlüssel SW 4 verschrauben —
insgesamt 8 D + 8 E. Zunächst nur handfest anziehen.

ENGLISH

Position both lifting columns (1) against the support
rails (4). Place the Master column (with sockets for
power supply and handset) on the side where the
handset (8) will later be mounted — typically on the
left (mirrored assembly is possible, see diagram on
page 1). Fasten each column with 4 distance
sleeves (D) + 4 hex socket screws M6 x 25 (E)
using the SW 4 hex key — a total of 8 D + 8 E.
Hand-tighten only for now.
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AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 5  ·  Step 5  ·  T-Füße (2) an Hubsäulen befestigen (unten)  /  Attach T-feet (2) to columns (bottom)

DEUTSCH

T-Fuß (2) an das untere Ende jeder Hubsäule ansetzen
und pro Fuß mit 2 Innensechskantschrauben M6 x
10 (F) festziehen — insgesamt 4 Schrauben (F).
Innensechskantschlüssel SW 4. Die T-Füße gerade
und zueinander parallel ausrichten.

ENGLISH

Position a T-foot (2) at the bottom end of each lifting
column and fasten with 2 hex socket screws M6 x
10 (F) per foot — a total of 4 screws (F). Hex key
SW 4. Align the T-feet straight and parallel to each
other.
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AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 6  ·  Step 6  ·  Rahmen verschrauben & Tellerfüße (H) setzen  /  Fasten upper frame & fit T-foot glides (H)

DEUTSCH

Die oberen Aufnahmeplatten der Hubsäulen mit den
Auflageschienen (4) über 8
Innensechskantschrauben M6 x 45 (G) verbinden —
je 4 Schrauben pro Säule. Anschließend 4 Tellerfüße
M10 x 20 Ø 80 mm (H) von unten in die T-Füße (2)
einschrauben — je 2 pro Fuß. Die Bodengleiter
erlauben später eine Feinjustage.

ENGLISH

Connect the top mounting plates of the lifting
columns to the support rails (4) using 8 hex socket
screws M6 x 45 (G) — 4 screws per column. Then
screw 4 T-foot glides M10 x 20 Ø 80 mm (H) into
the underside of the T-feet (2) — 2 per foot. The floor
glides allow fine height adjustment later.



Montageanleitung  ·  Assembly Instruction
BU-XDSM  ·  Schreibtisch Serie-XDSM (elektrisch höhenverstellbar)  ·  Stand 2026-07-02

bümö®
Büromöbel mit System

bümö® GmbH  ·  www.büromöbel-versand.de SEITE 12

Märkischer Platz 2, 14712 Rathenow, Deutschland  ·  Service: service@buemoe.de  ·  +49 (0)3385 638 90 00

09

AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 7  ·  Step 7  ·  Netzteil (7), Handtaster (8) & Kabelhalter montieren  /  Mount power supply (7), handset (8) & cable holder

DEUTSCH

Netzteil (7) mit den mitgelieferten Blechhaltern zentral
unter der Tischplatte anbringen; auf kurzen Kabelweg
zur Master-Säule achten (Kabel (11) max. 30 cm).
Handtaster (8) mit 2 Holzschrauben 4.5 x 20 mm (K)
an der bevorzugten Vorderkante montieren (Abstand
ca. 40 mm zur Kante). Kabelhalter (L) an der
Auflageschiene einclipsen und mit den restlichen 2
K-Schrauben fixieren. Zusätzlich Kabelclip (N) setzen.

ENGLISH

Attach the power supply (7) centrally under the
tabletop using the supplied mounting brackets; keep
the cable run to the Master column short (cable (11):
max. 30 cm). Mount the handset (8) at the preferred
front edge with 2 wood screws 4.5 x 20 mm (K) —
approx. 40 mm from the edge. Clip the cable holder
(L) onto the support rail and fix it with the remaining 2
K screws. Also install cable clip (N).
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INBETRIEBNAHME / COMMISSIONING

Schritt 8  ·  Step 8  ·  Verkabelung — Master / Follower / Netzteil / Taster  /  Wiring — Master / Follower / Power / Handset

DEUTSCH

Vier Kabel gemäß Skizze anschließen — Reihenfolge
egal, aber Zug- und Knickfreiheit beachten:
  • Kabel (8) — Handtaster (8) → Buchse „Taster“ an
der Master-Säule
  • Kabel (9) — Netzkabel 3,0 m → Netzteil (7)
  • Kabel (10) — Master ↔ Follower (1,50 m), entlang
der Querstrebe verlegen
  • Kabel (11) — Netzteil (7) ↔ Master-Säule (0,30 m;
max. 30 cm!)
Alle Kabel mit Clip (L)/(N) fixieren; keine Kabel
gequetscht.

ENGLISH

Connect the four cables as shown — order does not
matter, but ensure no tension or kinks:
  • Cable (8) — handset (8) → ‘Taster’ socket on the
Master column
  • Cable (9) — mains cable 3.0 m → power supply
(7)
  • Cable (10) — Master ↔ Follower (1.50 m), route
along the crossbar
  • Cable (11) — power supply (7) ↔ Master column
(0.30 m; max. 30 cm!)
Secure all cables with clip (L)/(N); no cable must be
pinched.
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AUFBAU / ASSEMBLY

Schritt 9  ·  Step 9  ·  Kabelwanne (6) einsetzen  /  Insert cable tray (6)
DEUTSCH

Kabelwanne (6) zwischen den beiden Klemmblechen
(B) einhängen. Alle losen Kabel in der Wanne
verstauen. Bei Bedarf zusätzlich mit 1 Holzschraube 5
x 30 mm (P) und dem Montagewerkzeug/Klammer (O)
fixieren. Die Wanne bleibt bei Höhenverstellung mit
dem Tisch verbunden.

ENGLISH

Hook the cable tray (6) between the two clamp plates
(B). Stow all loose cables inside the tray. If
necessary, additionally secure with 1 wood screw 5
x 30 mm (P) and the mounting tool/bracket (O). The
tray stays attached to the desk during height
adjustment.
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INBETRIEBNAHME / COMMISSIONING

Schritt 10  ·  Step 10  ·  Aufstellen, RESET & erste Inbetriebnahme  /  Set up, RESET & first commissioning

DEUTSCH

Tisch zu zweit aufrichten und am Bestimmungsort
positionieren. Netzstecker in die Steckdose.
Reset-Prozedur: Ab-Taste (■) am Handtaster (8) für
ca. 5 Sekunden gedrückt halten — der Tisch fährt in
die unterste Position und quittiert das Reset.
Anschließend beliebige Memory-Höhen belegen (siehe
separate Bedienungsanleitung des Taster-Herstellers).
Wichtig: Bei Störgeräuschen oder ungleichmäßigem
Lauf sofort abschalten und Reset wiederholen.

ENGLISH

Lift the desk into upright position (two persons) and
place it at the intended location. Plug in the mains
cable. Reset procedure: press and hold the
down-arrow key (■) on the handset (8) for approx. 5
seconds — the desk drives to the lowest position
and acknowledges the reset. Then program memory
heights as desired (see the separate handset
manufacturer's instructions). Important: If you hear
unusual noise or the desk runs unevenly, switch off
immediately and repeat the reset.
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ABSCHLUSS / FINAL

Sicherheit & Pflege  ·  Safety & care

Deutsch

• Tisch nur auf ebenem, tragfähigem Untergrund aufstellen. Bodenunebenheiten über die Tellerfüße (H)
ausgleichen.

• Maximale gleichmäßig verteilte Belastung: 70 kg dynamisch / 90 kg statisch. Keine Punktlasten außerhalb
der Arbeitsfläche.

• Beim Verfahren darauf achten, dass sich keine Gegenstände, Personen oder Körperteile im Bewegungsbereich
befinden. Nicht ohne Aufsicht verfahren.

• Bei Verfahrgeräuschen oder ungleichmäßigem Lauf: Tisch abschalten, Reset durchführen und Verkabelung
prüfen.

• Elektrische Anschlüsse nur im spannungslosen Zustand herstellen oder trennen. Beschädigte Kabel oder
Stecker sofort austauschen.

• Nicht als Steighilfe, Werkbank, Sitz- oder Liegefläche verwenden.

• Schraubverbindungen alle 6 Monate auf festen Sitz prüfen und ggf. nachziehen.

• Tischplatte mit weichem Tuch und nicht scheuernden Reinigungsmitteln pflegen; keine Lösemittel oder starken
Säuren / Laugen einsetzen.

English

• Set up the desk only on a level, load-bearing surface. Compensate uneven floors using the T-foot glides (H).

• Maximum evenly distributed load: 70 kg dynamic / 90 kg static. Avoid point loads outside the work surface.

• During height adjustment, ensure that no objects, persons or body parts are within the movement zone. Do not
operate unsupervised.

• In case of unusual noise or uneven movement: switch off the desk, perform a reset and check the wiring.

• Make or break electrical connections only when de-energised. Replace damaged cables or plugs immediately.

• Do not use as a climbing aid, workbench, seat or bed.

• Check all screw connections every 6 months and re-tighten if necessary.

• Clean the tabletop with a soft cloth and non-abrasive cleaning agents; do not use solvents or strong acids /
alkalis.
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ABSCHLUSS / FINAL

Service & Support

DEUTSCH

Bei Fragen zur Montage oder fehlenden Teilen
kontaktieren Sie unseren Service-Bereich:

bümö® GmbH
Märkischer Platz 2, 14712 Rathenow, Deutschland
Telefon: +49 (0)3385 638 90 00
Telefax: +49 (0)3385 638 90 09
WhatsApp: +49 (0)157 926 157 24
E-Mail: service@buemoe.de
Shop: www.büromöbel-versand.de

ENGLISH

For questions regarding assembly or missing parts,
please contact our service department:

bümö® GmbH
Märkischer Platz 2, 14712 Rathenow, Deutschland
Phone: +49 (0)3385 638 90 00
Fax: +49 (0)3385 638 90 09
WhatsApp: +49 (0)157 926 157 24
Email: service@buemoe.de
Shop: www.büromöbel-versand.de

Stand / As of: 2026-07-02  ·  Sprache / Language: Deutsch / English  ·  Version: 1.0  ·  Ursprüngliche
Anleitung / Original instruction: 2024-01

Haftungsausschluss / Disclaimer: Diese Anleitung beschreibt den fachgerechten Aufbau des Erzeugnisses nach aktuellem
Wissensstand. Abweichungen bei einzelnen Varianten möglich. Vom Hersteller nicht autorisierte Modifikationen führen zum Verlust
der Gewährleistung. / This instruction describes the proper assembly of the article according to current knowledge. Deviations
between individual variants are possible. Modifications not authorised by the manufacturer void the warranty.


